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Mathéziusz



1.


Ágh Ernő, vegyész, a „Rádió” című szaklap ifjú szerkesztője, a sugárzó anyagok vizsgálása közben érdekes fölfedezésre jutott, amely eladdig Curie asszony valamennyi követőjének figyelmét elkerülte. Fölfedezéséről nem szólt senkinek semmit, mert előbb különböző anyagokon akarta kipróbálni, hogy föltevése helyes-e. De honnan vegye a kísérleteihez szükséges anyagokat? Az egyik Dél-Brazíliában található meg, a másiknak az ausztráliai Tábla-hegység a lelőhelye, a harmadik csak Kínában ismeretes. A mai nehéz közlekedési és szállítási viszonyok, valutáris különbségek mellett gondolni sem mert arra, hogy a neki szükséges anyagokat könnyen megszerezheti, egészen addig, míg hozzáértők fel nem hívták figyelmét Mathéziusz tanárra, a kiváló mineralógusra, aki egész életét utazásokkal és ásványok gyűjtésével töltötte el. Ágh Ernő tehát keresni kezdte Mathéziusz professzor lakását, de sem a címjegyzék, sem a rendőrség bejelentőhivatala nem tudott felvilágosítást adni róla.
Egy nap aztán levelet hozott a posta Ághnak:

„Tisztelt uram,
minthogy Ön engem keres, ezennel közlöm önnel lakásom címét: Foszfor utca 5. szám. Bármely nap délutánján 4 és 6 óra közt szívesen látom.
Mathéziusz.”

Nem múlt el huszonnégy óra és Ágh Ernő ott állt Mathéziusz házának kapuja előtt. Külvárosi földszinté ház volt ez, amilyenben jobb módú, visszavonult polgárok szoktak lakni. Hatalmas kapuján, amely kémlőlyukkal volt ellátva, régimódi dörömbölő volt. Ágh tehát bedörömbölt a kapun, mire erős kutyaugatás volt a felelet. Az ugatásból arra kellett következtetni Ághnak, hogy a házat óriási alkatú és vérengző természetű ebek őrzik.
Végre nyílt a kapu. Fehér főkötős, tiszta és csinos szobaleány nyitotta ki az utcai ajtót, amely a nagy kapu egy részét alkotta. Ágh belépett és kérdezősködött.
– Mathéziusz tanár csakugyan itt lakik – felelte a szobaleány. – Várja önt. Tessék velem jönni.
Átvezette a kertes udvaron, amelyre májusi délután napmelege sütött le és az udvar végében lévő egyik ajtóhoz küldte Ághot: „Tessék ott bekopogni.”
Kopogtatásra megjelent az ajtó küszöbén egy alacsony, ősz ember, aki vörös szegélyes hamuszürke háziköntöst és selyemvirággal díszített otthoni sapkát viselt: Mathéziusz tanár. Barátságos mosollyal kezet nyújtott:
– Üdvözlöm a házamban – mondta Ághnak. – Ha megengedi, a szép időre való tekintettel kimegyünk a kertbe és ott beszélgetünk tovább.
A kert, ahová Mathéziusz Ághot vezette, nem volt nagy, csak épp akkora, amilyen elfér egy budapesti ház udvarának négy fala közt. A természet azonban, amely számára megnyitották ezt a mintegy száz négyszögmétert, megmutatta, hogy kis területen is csodát képes művelni. Vén lombos fák, dús bokrok mutatták, hogy a kert alapját már régen vetette meg valami növénykedvelő ember. Különös, soha nem látott színű, tányérszirmú virágok voltak a kert legszebb ékességei, amelyekről Mathéziusz futólag megjegyezte, hogy japáni eredetű virágok. Illatfelhőben ültek le egy padra, amely fölé kőrisfa terjesztette árnyas lombsátorát. Annak a fának, amely a pad fölött terebélyesedett, egyik ága le volt metszve, de olyanformán, hogy gyöke még megvolt, kidomborodott és emberi arccá volt művészi kézzel kifaragva.
Ágh Ernő éppúgy ült, hogy folyton szembenézett ezzel a falárvával. És mennél pompásabb illatot lehelt a kert, Ágh szemében annál furcsább lett az a kis, ősz ember, aki mellette ült a padon.
– Honnan tudta meg, tanár úr, hogy keresem? – kérdezte tőle.
– Telepátia útján – felelte szelíden Mathéziusz, mintha valami egészen természetes dolgot mondana. – Ön az akaratát felém irányította, keresett engem és az én felfogókészülékem közölte velem az ön gondolatát. Erre írtam önnek.
Hátuk mögött a ház vadszőlős tornácán régi, rézcsatos szekrényekben Mathéziusz tanár ásványgyűjteményének egy része volt elhelyezve. Messzebb egy lugasból, amelyre nemes szőlő leveles indái kapaszkodtak föl, Horatius márványszobra fehérlett ki. Nyitott ablakokon át be lehetett látni Mathéziusz könyvtárszobájába, hol pompás bőrkötésű, régi könyvek sorakoztak a polcokon. A kert a nagyváros zúgásában a csöndnek, szemlélődésnek oázis volt.
Ágh Ernő röviden és tudományos pontossággal elmondta, milyen radioaktív anyagokat keres és Mathéziusz elmosolyodott:
– Ej, ej, kis hamis! – szólt –, maga nagyon mélyen bele akar nyúlni a fénysugár titkába! Vigyázzon, ebbe már sokan belebuktak, még többen beleőrültek!
Honnan, honnan nem, egyszerre csak egy eleven fülesbagoly került elő és letelepedett Mathéziusz mellé. Ágh csak akkor vette észre, amikor a tanár már javában simogatta a madár pettyes, puha tollazatát. A bagoly furcsa, nappal vak szemét néha rámeresztette Ághra.
– Nálam – folytatta Mathéziusz Ágh felé – megtalálhatja mindazt, amit keres és még azonfelül egyebet is. Talán hivalkodás nélkül mondhatom, a világ egyik legteljesebb gyűjteményét mutathatom meg önnek, amelyből alig hiányzik egy ismert sugárzóanyag is. Sokat utaztam a világban és engem már régóta foglalkoztat az a probléma, amelyre ön, vakmerő fiatalember, most rávetette magát.
Mathéziusz fölállt, hogy ásványgyűjteménye felé vezesse Ághot. aki már előre boldogan érezte, hogy olyan helyre vetődött, ahol elérheti szíve vágyát, a sugárzó anyagok legtökéletesebb gyűjteményét.
A tornác felé mentek, hol az ásványos szekrények sorakoztak és mikor Ágh visszatekintett, észrevette, hogy a padra, amelyet az imént elhagytak, egy sugárzó szépségű leány ült le. Ághot ez a látvány annyira meglepte, hogy szinte földbe gyökerezett a lába és nézett, nézett anélkül, hogy követte volna a professzort.
– De hát hol marad el, kedves fiatal barátom? – kérdezte hangos szóval Mathéziusz. Erre a hangra Ágh magához tért, szinte fölocsúdott merev bámulásából és így szólt:
– Bocsánat, tanár úr, ki az a hölgy, aki most helyet foglalt ott a padon, amit elhagytunk?
– Mája… leányom – felelte Mathéziusz barátságosan és Ágh a tanár hangjában, mosolyában valami egészen különös vonást figyelt meg, mintha gúnyolódnék.
Mathéziusz kihúzott néhány fiókot, különböző, ismeretlen érceket vett elő, kirakta őket az egyik ásványos szekrény tetejére és gyönyörködött csillogásukban. Ágh Ernő azonban nem tudott figyelni, minden pillantását, gondolatát az a fiatal leány foglalta le, aki a padon ült a falárva alatt és a fülesbagollyal játszadozott.
– Dehát ön nem figyel ide, fiatalember!  szólt hangosan Mathéziusz. – Önt, úgy látszik, a legragyogóbb ércek sem tudják lekötni annyira, mint egy tündöklő szempár!

Jóakaratú, barátságos korholás volt a tanár hangjában és Ágh erőt vett magán, nem nézte tovább a padon ülő gyönyörűséget. Mathéziusz magyarázni kezdte a különböző, egzotikus világokból való ércek sajátságait, Ágh mohón leste a szavait, de nem tudta fölfogni értelmüket, mert szeme előtt örökösen a szép leány képe lebegett. Végre akarata ellenére is visszafordította a fejét a pad felé és látta, hogy Mája, a professzor leánya már eltűnt nyomtalanul. Kéz nehezedett Ágh vállára, Mathéziusz keze:
– Kedves ifjú barátom, maga nagyon szórakozott – szólt hozzá a mester –, észre se veszi ezeket a gyönyörű ásványokat.
Ágh odanézett, ahová a professzor mutatott és nem látott semmit. Az ásványok, amik előbb még ott sorakoztak a szekrény tetején, nyomtalanul eltűntek.
– Bocsánat, nem látok semmit – dadogta önkéntelenül és ijedten Ágh. Mathéziusz pedig hangosan fölkacagott:
– Tegyen föl pápaszemet, uram, pápaszemet!
Erre a gúnyos szóra az ércek ismét láthatóvá lettek Ágh számára.
Másnap délután, mikor Ágh a laboratóriumában egyedül maradt és abban gyönyörködött, hogy a nap utolsó sugarai áttűznek a keze fején és az ujjai szinte pirosan izzanak, ha a sugarak elé tartja őket, ez a látvány, amely gyermekkora óta annyiszor foglalkoztatta, újra eszébe juttatta Mathéziusznál való látogatását és a tanár különös elméletét.
Mathéziusz, mint Ághnak kifejtette, abból indult ki, hogy a földön levő tárgyak aszerint változtatják fényüket és színüket, ahogy a napsugár vagy valamely mesterséges fénysugár megvilágítja őket. A tárgyaknak tehát, Mathéziusz szerint, nincs se saját fényük, se saját színük. A fű nem zöld, hanem a zöld szín csak a szem recehártyáján támadt érzés, amelyet a napsugár vagy más fénysugár hatása alatt fölkelt az emberi szemben, És a fű már csak azért se zöld, mert hol szürke, hol kék, hol lila, hol fehér, aszerint, hogy a fénysugarak érik és az ember csak kényelmességből vagy szófukarságból nevezi mindezt a sokféle érzést zöldnek.
Minthogy a tárgyaknak se önálló fényük, se színük nincs, tehát Mathéziusz szerint voltaképp láthatatlanok. Az egész világ láthatatlannak van teremtve, Mathéziusz szerint. Hiába állunk meg és nézünk föl a legderűsebb égre, nem láthatunk mást, mint a kék színt. Ez az a fátyol, amely eltakarja előlünk a világot. Fény, szín, a tárgyak alakja csupán a szemünk állandó és megszokott csalódása, mert a világ láthatatlan és a látásunk voltaképp vakság. Ha felsőbbrendű lények volnánk és nem a recehártyákon át gondolkodnánk, rájönnénk arra az alapigazságra, hogy a világ láthatatlan.
Az a fénynyaláb, amely az ablakon át beesett, egészen más érzést és más gondolatvilágot kellett Ághban és az üres papír, amely előtte volt, úgy kezdte csábítani, mint az éhes embert a terített asztal. Gondolatai jóformán az ujja hegyét bizsergették és érezte, hogy hangulatából színes sorok fognak megszületni. „Himnusz az Arany Koronghoz”, írta le félig öntudatlanul és maga elé bámult. Amint újra elolvasta ezt a címei, elmosolyodott és a papirost összegyűrte, eldobta. Alkotókedve hol föltámadt, hol elaludt és úgy ugrált benne, mint a hőmérő higanyoszlopa egy bolond, változékony tavaszi napon.
Hátradűlt karosszékében – a kényelmet és cigarettát nagyon kedvelte –, és belebámult a füstkarikákba, mik a napfényben örvénytáncot lejtettek. Egy ilyen füstfátyol olyan vékonnyá ritkult, mint a legfinomabb pókháló és rajta keresztül hirtelen… csodás tüneményként… ragyogó, ametisztkék színű szempár tekintett rá.
A jelenés csak egy pillanatig tartolt, de olyan világos és ragyogó volt, hogy Ágh ijedten nézett maga körül és kereste azt a valakit, aki ehhez a szempárhoz tartozik. Senki sem volt a szobában. A padló egyet-kettőt reccsent, ki tudja, miért.
Ágh a féle ideges és hipochonder ember létére nagyon megijedt, hogy már fényes nappal kezd kísérteteket látni, fogta a kalapját és távozni készült. Úgy vette észre, hogy a titokzatos ametisztkék szempár még egyszer megcsillant előtte, ezúttal gúnyos pillantásai és újra eltűnt.
Mikor Ágh leért az utcára, habozott, hogy menjen-e azonnal egy idegorvoshoz és mondja-e el neki azt, amit látott? Ettől azonban visszariasztotta az, hogy hátha az orvos mégis bolondnak fogja deklarálni.
Az utcán vette csak észre, hogy a laboratóriumban felejtette sétapálcáját, amelynek agát-gombja és arany nyakravalója értékes ékszerészt munka volt. Ágh azonnal visszasietett és dolgozóasztalán megtalálta a sétabotot. De egyebet is látott. Azon a papírszeleten, amelyre a ..Himnusz az Arany Koronghoz” volt megkezdve, vékony, hajszálfinom, alig látható betűkkel ez a név volt írva: „Mája”.
Ágh a papírszelettel önkénytelenül is a világossághoz sietett, jobbra-balra forgatta és vizsgálta. A „Mája” név hallatlan vékony, szinte elmosódó betűkkel volt írva, mintha valami súlytalan kéz műve volna. A név fölött halvány irkafirka volt és Ágh nem tudta elolvasni. Az asztalon optikai tükör elé tartotta az írást, amelynek betűit most már a tükörből tisztán el tudta olvasni:

„Csalóka a napfény, mint a szerelem. A világ láthatatlan.
Mája.”

Amint azonban közelebbről akarta az írást megvizsgálni, az hirtelen eltűnt a szeme elől az aláírással együtt.
Ágh eszméletén természetesen végigcikázott Mathéziusznál való látogatása. Idegesen megriadt, maga körül nézett és keze, mely a papírt tartotta, erősen remegett, de aztán hirtelen ökölbe szorult és az asztalra csapott:
– Eh, csodák nincsenek! Minden dolognak megvan a magyarázata, csak meg kell találni. Rá kell jönnöm, hogy ez a titokzatos „Mája” hogyan hatolt be ebbe a laboratóriumba, amelynek ajtaját én magam bezártam!
És valami vad ösztönnel fölkapta sétapálcáját és elkezdett vele maga körül szabdalkozni. Valóságos szélmalomharc volt ez, de végre észre térítette és elkezdett nyugodtan gondolkozni.
– „Mája!”… Mit akarnak ezek tőlem?… Rá kell jutnom a rejtélyes vadra, aki ezzel az irka-firkával kezembe adta a nyomot, hogy fölkutassam.
És hozzátette gondolatban: „lehet itt a városban egy pápaszemes, hosszú őszszakállú kókler, aki magában jól mulathat azon a megrökönyödésen, amit bennem ez a rejtélyes írás kellett. De az is lehet, hogy a szemfényvesztő csakugyan nő és azonos azzal a Mája nevű leánnyal, akit ott láttam a padon a falárva alatt. El fogok menni a Foszfor utcába és letépem az ősz svindler álszakállát! „Fekete művészetével” nem fog engem az orromnál fogva vezetni!
Az estét barátai társaságában töltötte Ágh Ernő. Ott szóba kerüllek véletlenül a félemberek és korcsemberek. Sokan emlékeztek olyan emberekre, akiknek egyik oldaluk ép, a másikon pedig a karjuk zsugorodott, a lábuk vékonyabb és satnyább, mint a rendes és még az arcuknak ez a boldogtalanabbik fele is méretében, vonásaiban kisebb, töpörödöttebb. Voltaképp két szimmetria félemberből vagyunk összeállítva és néha mintha a természet elfáradna alkotásuk közben és létrejönnek a félemberek, a korcsok.
És voltak, akik azt állították, hogy vannak negyed-emberek is, akiknek teste háromnegyed részben korcs, gyermeki állapotban maradt meg. És ekkor villant át Ágh Ernő agyán a gondolat, hogy hátha olyan ember is van, aki csak részben született meg. Mondjuk, hogy csak egyetlen szerve jött a világra, például a szeme. Egy ametisztkék szempár?!…




978-963-299-973-9.cover.jpg
Szini Gyula






